
 

FRIARS & STAFF 
 

Pastor: Very Rev. Michael Kissane, O.Carm. 
Parochial Vicar: Rev. Von Erick Maria Sandoval, O.Carm. 
In Residence: Bro. Robert Chiulli, O.Carm. 
  Fr. Emiel Abalahin, O.Carm. 
Administrative Assistant: Ms. Kenia Tavarez 
Parish Secretary: Janeysa Rivera 
Office Hours: Mon– Fri: 9am - 12:30pm & 1:30pm - 7pm 
            Saturday: 9:00am - 6:00pm 
            Sunday: 9:00am - 2:00pm 
Pastoral Assistant: Sr. Adelaida Ospina 
 

 

SAINT SIMON STOCK CATHOLIC SCHOOL 
 

Principal: Ms. Tara Braswell 
Secretary: Ms. Denise Echevarria            
 Tel (718) 367-0453    Fax (718) 733-1441           
 Website: www.stsimonstockschool.org 
 
 

FAITH FORMATION PROGRAM 
 

Director of Faith Formation: Sr. Lourdes Victoria 
Coordinator: Mrs. Carmen Almanzar 
Office Hours: Tues & Wed  9am  - 1pm  & 4pm - 7pm  
   Sat & Sun  8am - 2pm 
    

VOCATIONS OFFICE 
Director of Vocations: Rev. Anthony Trung-Nguyen, O.Carm. 
 (845)-344-2225  www.carmelitefriars.org 

Roman Catholic Church of  
Saint Simon Stock & Saint Joseph 

 

2191 Valentine Ave. Bronx, NY 10457 
Served by the Carmelite Friars of the Saint Elias Province 

Parish (718) 367-1251 ♦ Fax (718) 933-8822 ♦  

www.saintsimonstockchurch.org 

MASS SCHEDULE 
 
 

Weekdays: 8:30am (Spanish) & 9:30am (English) 
 [Monday through Friday] 

  Fri. Evening: 7:30pm  (Spanish) 
  Saturday: 9:00am (Spanish)  
 
Weekend:  Saturday: 6:00 pm  (Spanish)  
  Sunday: 8:30am (English) 
    11:00 am (Spanish) 
     12:30 pm (English) 
    
Holy Day: See Bulletin 

  
EUCHARISTIC ADORATION 

 
First Fridays: 10am – 7pm in the chapel with Benediction 
 

SACRAMENTS 
 

Confessions: Saturdays 5:00pm—5:30pm or by appointment 
Baptisms: Registration two months in advance 
      Spanish: Every month 
      English: Every other month 
Matrimony: Arrangements six months in advance. 
Anointing of the Sick: Contact the Priory any time 

Xxiii Sunday in ordinary time 

september 10, 2023 



 

SEGUNDA COLECTA 

La colecta para la Apelación  

Carmelita se llevará a cabo este 
sábado 9 y domingo 10 de 

Septiembre.  
——-—————————--————————————————————–——-

¡Marque sus calendarios! 

Lunes 11 de septiembre, 7:00 p. m. 

Reunión de Planificación Parroquial 

Todos están invitados a asistir. 

 

 

 
——-—————————--————————————————————–——- 

   DIVINO NIÑO 

   La celebración del Divino 
   Niño se realizara el sábado 
   16 de Septiembre en la misa 
   de las 6:00 p.m.  
——-—————————--————————————————————–——- 

Mercado de Pulgas  

Cursillo tendra un mercado de pulgas el 
Domingo 24 de Septiembre. Para mas 
infromacion, comunicase con el señor 

Jose Rosario.  

——-—————————--————————————————————–——- 

 

 

 

 

 

Programa de Formación de la Fe 

El programa de Formación de la fé abre sus 
puertas el domingo 24 de Septiembre. Le damos 
a todos los participantes una cálida bienvenida 

en este encuentro de Fe! 

Grupos Parroquiales/Parish Groups 

Altar Servers—Sr. Adelaida 
Circulo de Oracion Carismatico—Juana Martinez,  
    Rafaela Diaz 
   -Friday, 7:30 pm (Chapel) 
Daughters of Mary—Esmeralda Ramos  
   -Saturday, 1 pm (Meeting Room) 
Health Program—Paulina Adames 
St Vincent de Paul—Ivy Campbell, Lillian Gutierrez 
Cursillo—Ramona Reynoso, Pedro Tolentino 
  -Sunday, 12:30 pm (Meeting Room) 
Communidad Evangelizadora para Reconciliacion y  
Servicio (C.E.R.S.)—Jenita Santana, Guadalupe Garcia, &  
            Gabriel Lazaro 
  -Sunday, 2:30 pm 
Eucharistic Ministers & Lectors—Sr Adelaida 
Youth Group—Salem Farmand 
  -Friday, 6:30 pm (Gym)  
Libertad—Rafaela Caraballo 
  -Monday, 8 pm (Meeting Room)  
Grupo de Parejas—Laurien & Melvyn Medina 
  -Last Saturday, 8 pm (Meeting Room) 
AL-ANON—Edith Nunez 
 -Wednesday & Friday, 4 pm (Meeting Room)  
—————————————————————————————————— 
 
 
 
 

Please pray for the sick of the parish; let us not forget to pray 
for our family members and friends. 
Por favor oremos por los enfermos de nuestra  parroquia y 
no olvidemos de orar por los miembros de nuestra familia y 
amigos.     

Enzo Wood Marleen Castello 
Jade Wood Renetta Clark 
Luna Wood Rafael Nieves 
Patricia Murray Clarience Martin 
Isabel Rentas María Peña 
Elías Wood Tommy Riordan 
Segundo Fermín Santana Candelaria Pico 
Heidi Luna María Jiménez 
Melody Cooper Mariss Madden 
Israel Farley Renee Moore 
Daniel Vega Daniel J. Vargas  
Keny Rinald Nelson Clark  
Juan Leiva Candelaria Pico  
Juana Lara  Mijna Montas  
Hilda Santiago Diana Trabar  
Juanita Sánchez  Rosa Collado                                   
Leticia Gamoneda Sidnoma Ouango 
Doreen Fernándes Sr. Evelia Duran 
Daisy Ferrerías Damaris Ruiz 
Blanca Nieves  Ivy Campbell 

———————————————————————————-—————–- 
Become a Parishioner 

Become a registered parishioner of St. Simon Stock & St. 
Joseph Church, just pass by the parish office and fill the 

form. 

 Se Parroquiano 

Conviértete en parroquiano de la Iglesia, solo tienes que 
pasar por la oficina parroquial y llenar la forma. (No tiene 

ningún costo.)  



 
 

 

 

SATURDAY,              SEPTEMBER 9, 2023  

6:00 p.m. 
En memoria de  Leoncio Reyes  

____________________________________________________ 

SUNDAY,              SEPTEMBER 10, 2023  
11:00 a.m. 
En memoria de  Juana Ortiz   

   Félix Juan Torres  

   Francisco Rosario   

 

En acción de gracias   Sagrado Corazón de Jesús   

   Virgen María 

____________________________________________________ 

MONDAY,  SEPTEMBER 11, 2023 
8:30 a.m. 
En memoria de  Charlene Evers  

____________________________________________________ 

TUESDAY,  SEPTEMBER 12, 2023 
8:30 a.m. 
En memoria de  Leon T & Daniel Almanza  

   Charlene Evers  

   Animas del Purgatorio  

 

En acción de gracias   Divino Niño  

____________________________________________________ 

WEDNESDAY,  SEPTEMBER 13, 2023  

8:30 a.m. 

En memoria de    Dilenia Reynoso 

   Juan Arturo Victoria  

   Eugenia Román 

   Charlene Evers  

____________________________________________________
THURSDAY,  SEPTEMBER 14, 2023  

8:30 a.m. 

En memoria de    Denia Y. Jiménez   

   Charlene Evers  

____________________________________________________
FRIDAY,  SEPTEMBER 15, 2023  

7:30 p.m. 

En acción de gracias   Virgen de Schoenstatt 

____________________________________________________
SATURDAY,  SEPTEMBER 16, 2023  

9:00 a.m. 

En memoria de   Adela Vazquez 

 

 

 
 
 

Regular collection: $3,286.00 

Gracias por su generosidad. 
Thank you for your generosity. 

——-—————————--————————————————————–——-

SECOND COLLECTION 

The collection for The Carmelite 
Appeal will occur this Saturday 
September 9th, and  

Sunday September 10th. 

——-—————————--————————————————————–——-

Mark Your Calendars! 

Monday September 11th ,7:00pm 

Parish Planning Meeting 

All are invited to attend. 

 

 

 
——-—————————--————————————————————–——-

      DIVINE CHILD 

   The celebration for the  

   Divine Child will be on 
   Saturday September 16th 
   at the 6:00 p.m. mass.  

——-—————————--————————————————————–——- 

Flea Market 

Cursillo will be having a flee 
market on Sunday September 
24th. For more information, 

contact Mr. Jose Rosario.  
——-—————————--————————————————————–——- 

Faith Formation Program 

The Faith program will open its doors on Sun-
day September 24th. A warm welcome to all 

participants in this journey of faith! 



 

 
En el evangelio de hoy, Jesús dice que debemos tratar a nuestros 

hermanos y hermanas con caridad. El respeto y el amor deben ser las 
fuerzas rectoras en nuestras relaciones con los demás. Nuestras lecturas 
nos dan pautas claras sobre cómo debemos tratar a nuestros hermanos y 
hermanas si pecan contra nosotros. 

Lo importante de lo que dice Jesús es su énfasis en el arrepenti-
miento. Jesús pone más énfasis en el arrepentimiento que en el castigo. 
Jesús afirma que nosotros, como cristianos, no deberíamos estar intere-
sados en castigar al pecador. Más bien, debemos ayudar al pecador a 
arrepentirse. Si el pecador está verdaderamente arrepentido, puede tener 
lugar la reconciliación. 

Creo que muchas veces nos interesa más castigar al pecador que lo 
arrepentidos que están. Queremos ver a los asesinos encarcelados de 
por vida. Queremos vengarnos de los que nos hacen daño. Si alguien ha 
pecado contra nosotros, ¡queremos que sea castigado! Si tus hijos no te 
escuchan, los castigas. No es importante para nosotros si se arrepienten 
o no. 

Pero para Jesús, si una persona está sinceramente arrepentida, de-
bemos estar más interesados en perdonarla que en castigarla. El proble-
ma es que a veces nos resulta difícil decir "lo siento" a otra persona. En 
lugar de un arrepentimiento sincero, a menudo ponemos excusas: "No 
es mi culpa". "Yo no lo hice. ¿Cuánto mejor serían nuestras familias y 
nuestras amistades si tomáramos el consejo del evangelio de hoy y per-
donáramos a otros y los llamáramos al arrepentimiento? 

Tendremos nuestra reunión parroquial mañana (lunes) a las 7:00 
pm. Todos están invitados a asistir. Cada año nos tomamos un tiempo 
para identificar las áreas en las que nos gustaría enfocarnos y cómo 
atender mejor las necesidades de nuestra comunidad parroquial. Echa-
remos un vistazo a lo que logramos el año pasado y lo que nos gustaría 
ver en el próximo año. Planee asistir a esta importante reunión para 
compartir sus ideas, opiniones y sugerencias. El Consejo Parroquial y el 
personal de la Parroquia luego tomarán todas estas ideas, las priorizarán 
y elaborarán un plan para el año. 

 
- P. Mike 

Del Despacho de Padre  



 

 
In today's gospel, Jesus says we must treat our brothers and sis-

ters with charity.  Respect and love must be the guiding forces in 
our relationships with others.  Our readings give us clear guidelines 
on how we are to treat our brothers and sisters if they sin against us.   

What is important about what Jesus says is his emphasis on re-
pentance.  Jesus puts more emphasis on repentance than he does on 
punishment.  Jesus states that we as Christians should not be inter-
ested in punishing the sinner.  Rather, we should help the sinner to 
repent.  If the sinner is truly repentant, reconciliation can take place.   

I think that many times we are more interested in punishing the 
sinner than we are in how repentant they are.  We want to see the 
killers put in jail for life.   We want to get revenge on those who 
harm us.  If someone has sinned against us - we want them pun-
ished!   If your children do not listen to you - you punish them.  It is 
not important to us whether or not they are sorry.   

But for Jesus, if a person is sincerely repentant, we must be 
more interested in forgiving them than in punishing them.  The 
problem is that we at times find it difficult to say "I'm sorry" to an-
other person.  In place of sincere repentance, we often make excuses 
- "It's not my fault".  "I did not do it.  How much better would our 
families and our friendships be if we took the advice of today’s gos-
pel and forgive others and call them to repentance?    

We will have our parish gathering tomorrow (Monday) 7:00pm. 
All are invited to attend.  Each year we take some time to identify 
areas we would like to focus on and how to better serve the needs of 
our parish community. We will take a look at what we accomplished 
in the past year and what we would like to see in the coming year. 
Please plan on attending this important meeting to share your ideas, 
opinions and suggestions. The Parish Council and the Parish staff 
will then take all these ideas, prioritize them and come up with a 
plan for the year.  

 
- Fr. Mike 

From Fr. Mike’s Desk  



 


